Horecza
German Name: Horecza  or Ludi Horecza

Romanian Name: Horecea or Horecei

Current Ukrainian Name: ??

-------------------------------------------------

Personal photo notes: 

German:

“Zur Erinnerung _? __

husflug der VIII 28 / 26

Horecza 12/IX/1926”

English translation:

To the remembrance of the excursion of August 28 1926  ???

Horecza 12/IX/1926

Listing in Geschichte der Juden in der Bukowina, chapter "On the History of the Jews in Czernowitz":

Horecza

(“The suburbs Rosch, Kaliczanka, Klokuczka, Horecza and Manasteriska were villages whose population consisted mainly of farmers.”)

(“The city had two cemeteries. The old one (perhaps the same as the "Turkish" cemetery named in an old document) was started in 1700 and used until 1866. In the same year, the new cemetery in the suburb of Horecza was put into use.”)

(“An occasional excursion to the nearby Horeczaer forest with its "Robber Cave" was one of the modest summer pleasures for those who couldn't afford the luxury of a summer vacation”)

Pleasant walks may be taken to the Banaid Grove on the Bischofsberg, which affords a good view of the town, and to the (2l/4 M.) wood of Horecza, near the interesting old church of which a fine survey of the valley of the Pruth is enjoyed. 

From: K.Baedeker, Southern Germany and Austria, Handbook for Travellers. Leipzig: Karl Baedeker, 1883 

Andere hübsche Spaziergänge auf den Bischofsberg zum Banaiden-Wäldehen mit Aussicht auf die Stadt; zum (3/4 St.) Wäldchen von Horecza (bei der interessanten alten Kirche schöner Blick über das untere Pruththal), etc.

From: K.Baedeker, Österreich, Handbuch für Reisende. Leipzig: Karl Baedeker, 1895

AUSTRIA: HER PEOPLE & THEIR HOMELANDS 

BY JAMES BAKER

(“We had left him sketching near Sadagora, four miles off, so, instead of driving with us to Ludi Horecza, he had to get out to Sadagora, where he found his mackintosh hanging up on a tree that he might see it; and a tiny mite being near, he gave it some coppers.”)

“The road out to this breezy downland is called Russian Street, and from it a great view is had away to the spurs of the Carpathians, the valley of Pruth, and the dark forest slopes, whilst in the valleys were sugar factories, and breweries and saw-mills, and the queer little town of Sadagora in the plains in the distance. In driving out to the strange little church of Horecza, we saw well the peasant homes, little cottages with pretty flower gardens, and in a lovely, quiet tree-shaded valley we saw the old church, once a mosque. Within it is supported by four pillars, and over the west door is a fresco of heaven and hell and judgment. Here, as in the bishop's splendid palace, was the sign of the Holy Ghost, a face in the centre of six wings; hung upon this was a handkerchief, as an offering, as I have seen shreds of cloth hung in the mosque of Omar, and pieces of ribbon on the figures of favourite saints in Italy and France. 

There were five tourrelles to the church, to represent the world's five Continents, and three big towers, denoting the dominion of the orthodox Church.”

http://www.dizzyweb.cv.ua/czernowitz/history/streets1.html

STRASSENVERZEICHNIS DER STADT CZERNOWITZ

Horeczaergasse = Strada Horecei
Sprawozdanie z wycieczki TK na Północną Bukowinę - maj 2001

“Kolejny dzień (4.05) przeznaczyliśmy na zwiedzanie Czerniowców. Zaczęliśmy od

 drewnianej cerkiew Wniebowstąpienia (Wozniesieńskiej) z XVII w. Okazało się jednak,

 że stara cerkiew w latach ’80 rozleciała się, a obecnie na jej miejscu i na jej wzór

 wybudowano nową cerkiew także drewnianą. Z kolei obejrzeliśmy piękną, murowaną

 cerkiew barokową z elementami obronnymi i pięknymi freskami we wnętrzu. Była to

 cerkiew Narodzenia Matki Bożej z 1767 r. na uroczysku Horecza. Następnie po

 zwiedzeniu skansenu prezentującego budownictwo z nizinnych części Bukowiny,

 obejrzeliśmy cmentarz katolicki i ogromny kirkut, oraz stojącą obok niego cerkiew

 Zaśnięcia Matki Bożej z 1783 r. Dalej przejechaliśmy na lewy brzeg Prutu do

 adogóry, gdzie odnaleźliśmy synagogę i pałac cadyka Izraela Friedmana z Rużyna.

 Zakład przemysłowy, wprawdzie się już stąd wyniósł, ale cały zespół jest w

 opłakanym stanie. Na koniec wspólnego zwiedzania udało nam się obejrzeć zespół

 uniwersytecki (dawniej rezydencje metropolitów bukowińskich) z cerkwią

 seminaryjną, gmachem głównym i parkiem. Po południu w trakcie zwiedzania

 indywidualnego uczestnicy wyprawy mieli szansę obejrzeć m. in. czynną synagogę

 Benjamina, sobór katedralny, kościół polski i wiele innych wspaniałych zabytków.”

http://bukowina.info/Gesuche.html:

- Artemon, Igumen von Horecza, bittet, es möge sein Kloster nicht in die Zahl der Skits, die von Almosen leben müssen, eingereiht werden.


- Artemon, Klostervorsteher von Horecza, bittet gleichfalls, sein Kloster zu entschädigen, weil dasselbe durch die bei Czernowitz über den Pruth vom Ärar erbaute Pontonbrücke schwere Einbuße an seinen Überfahrtseinkünften erlitten habe.


KRZYSZTOF CZYŻEWSKI

Czerniowce - zapomniana metropolia na rubiezach monarchi habsburskiej

Horecza jeszcze bardziej potęguje wrażenie wiejskości, która tutaj wcale nie uległa miastu lecz stała się jego immanantną częścią. Może to właśnie chce nam powiedzieć Czernowitzer oprowadzający nas wytrwale po najniższych kręgach miasta zamieszkiwanych przez biedotę. Może chce przypomnieć Polaków, którzy w XVIII wieku opuścili Beskid Śląski i Żywiecki, wędrowali przez Słowację i Góry Czadeckie, a na początku XIX wieku osiedlali się również tu, na przedmieściach Czerniowiec, zwłaszcza w Kaliszance. Ich rodacy, kupcy i urzędnicy miejscy przybyli głównie z Galicji, byli już wówczas częścią patrycjatu miejskiego.

http://www.2000.cv.ua/Archive/2000_30/arts.htm

А от чернівецьким околицям, про які йшла мова, не вдалося зберегти свою автентичну українську форму навіть у мовленні українського таки населення міста. Протягом ХІХ - першої половини ХХ століть усі три імена передмість зазнають чужомовних нашарувань.

Так, під впливом румунської змінюються закінчення топонімів: Цецин і Горече починають звучати як Цецина і Гореча. Назву останньої околиці для розрізнення від однойменного  поселення, що виросло на монастирських землях, в встрійський час доповнили означенням Міська. Німецькою це звучало як Stadtisch Horecza. Вихідці зі Швабії, які переважно заселяли околицю Рошош, переробили слов’янську назву на сприйнятливіше для німецького вуха Rosch.

http://bukowina.info/tz.html

Woronka Orestes

Horecza,Bukowina

griechisch-orthodox

Lehrstand bestanden mit Auszeichnung 

1862 1863 VII  VIII  

PAUL CELAN

Eine Biographie seiner Jugend

von Israel Chalfen

Und Ebene und Hügelland begegnen sich am nördlichen Stadteingang. Von der Ebene des Pruth her sieht man den Hügel vor sich, auf dem die Stadt liegt. Jäh und felsig erhebt er sich über den im Flußtal liegenden Vorstädten Kaliczanka und Klokuczka. Er wird von der Haupteinfahrtsstraße durchzogen, deren von ihren Windungen gebildete Abschnitte verschiedene Namen tragen: Brückenstraße, Bahnhofstraße und Haupt-

straße. Der westliche Abhang des Stadthügels wird von den Grünanlagen der Habsburgshöhe, des Privatparks der Göbels-höhe und des städtischen Schillerparks eingenommen. Allein an der östlichen Seite des Hügels findet man einen sanften Anstieg; dennoch hat sich die Stadt nur wenig nach Osten hin entwik-kelt, und die Vorstadt Horecza am östlichen Flußufer liegt dem Stadtkern fern.

EWZ Index for Miscellaneous Films 35 (E. Wise) . . . . . . .

(microfilms)

Published by the Odessa Digital Library - 24 Jul 2002

http://pixel.cs.vt.edu/library/odessa.html

Last, First                   D/M   Year Birth Place       Film

Zichoni, Georg                9 Jan 1908 Horecza     A3342EWZ51-G046 1054

Zichoni, Marina                         1892 Mahala      A3342EWZ51-G046 1054  geb. Karp

Zichoni, Mattheus                     1884 Horecza     A3342EWZ51-G046 1054

http://hammer.prohosting.com/~snicolae/alte_apeluri.htm

Alte apeluri
Solicitare pentru o donatie de carte religioasã ortodoxã 



Asociatia Arboroasa din Cernãuti a sãrbãtorit de curând 10 ani de la reînfiintare. Dintre scopurile principale ale asociatiei amintim: pãstrarea traditiilor populare, culturale, strângerea legãturilor dintre românii din Bucovina de nord si cei din tarã, îngrijirea cimitirului de la Horecea (Cernãuti), organizarea unor manifestãri cultural-artistice cu ocazia evenimentelor importante din istoria românilor, editarea unor publicatii culturale sau legate de suferintele românilor din Bucovina. 

Unul dintre programele asociatiei îsi propune înfiintarea sau redeschiderea unor biblioteci în satele românesti. Astfel în satul Iordãnesti, situat pe malul Siretului, la 20 km sud de Cernãuti, se intentioneazã reînfiintarea bibliotecii Arboroasa. Biblioteca, care avea o bogatã colectie de carte româneascã a fost distrusã de trupele sovietice în 1944. Cu aceastã ocazie, asociatia Arboroasa face un apel la românii din tarã si strainatate pentru a-i ajuta la formarea unei colectii de carte religioasã ortodoxã, deoarece ei nu au posibilitatea sã o achizitioneze din Ucraina. Cei care doresc sã doneze, chiar si numai o carte, sunt rugati sã le trimita pe adresa Catedralei Ortodoxe Sfanta Treime Vatra-Dornei, str. Catedralei nr. 1, cod 5975, Jud. Suceava, respectiv preotului paroh Mihai VALICÃ. Aceasta donatie de carte va fi trimisa preotului din Iordanesti-Cernauti, de la Biserica Sf. Mihail si Gavriil, unde se afla sediul Bibliotecii. 

Pr. Mihai VALICÃ

07.04.2000

Vatra-Dornei


http://www.crestinism-ortodox.ro/html/09/9a_viata_monahala_in_biserica_ortodoxa_romana.html

In secolul al XVIII-lea, ca urmare a schimbarilor politico-sociale survenite in tarile romanesti extracarpatice, inaugurate de “regimul fanariot” (1711/15-1821), cand la conducrea acestor tari au fost numiti de catre turci demnitari greci din cartierul Fanar din Constantinopol, s-a ridicat un numar redus de ctitorii domnesti: Sf. Pantelimon, Sf. Spiridon Nou, toate in Bucuresti, Precista si Proorocul Samuil din Focsani. In schimb, au ridicat numeroase manastiri dregatorii romani din aceasta perioada: Serbanesti – Morunglavu, Obedeanu din Craiova, Zamfira, Ciorogarla, Tiganesti in Tara Romaneasca s.a. Dar in acest secol, ca urmare a prefacerilor de ordin istoric-social de la noi, s-au ridicat o serie de manastiri, schituri si mai ales biserici de mir de catre unii ierarhi, egumeni, calugari si calugarite: Pietrarii de Jos, Patrunsa, Colnic (de episcopul Climenta de la Rimnic), Suzana, Cheia (Teleajen), Stinisoara, Pasarea, Ghighiu, Lainici, in Tara Romaneasca, Horecea-Cernauti, Bratesti, Vovidenia, Giurgeni, Doljesti, Vorona, Varatecul s.a., in Moldova.

http://www.bucovina-forestiera.ro/1996/spataru.htm

1941. Autorităţile mă aveau în vedere ca unul ce nu vreau să lucrez. M-au chemat şi mi-au pus pe acte o ştampilă "bez robot". Eu le arătam hârtia primită de la Ambasada Germană din Moscova şi mă lăsau în pace. Deci tăiam frunze la câini ... Dar în această calitate mai aveam un "coleg" pe ... fostul "Guvernator al Bucovinei de Nord" Storosciuc Ioan care anul trecut dispunea de mine şi-mi spunea că trebuie să învăţ ruseşte. Prima treaptă pe care a scoborât-o a fost atunci când a venit peste el guvernatorul venit din Kiev. După aceea scobora mereu cu fiecare nou venit din Kiev până a ajuns dat afară şi întrebat de unde are averea ? ...

La izbucnirea războiului, chiar în primele momente, dimineaţă la ora 4, o bombă inamică mi-a spulberat locuinţa. Locuiam lângă aeroport şi bombele mai cădeau şi pe alături. Bucătărioara mea de vară unde mă oploşeam cu soţia a zburat ca o băşică de săpun. Am văzut întâi numai roşu, apoi negru şi încet-încet luminându-se de praf şi fum ne vedem sub cerul liber cu ceva praf şi moloz peste noi. Eu aveam câteva răni uşoare şi soţia niciuna. Deci era o bombă cu noroc, dacă se poate vorbi aşa. Norocul o dată era că am scăpat cu viaţă şi a doua că am putut fugi să ne ascundem în sat la Horecea de cei ce se pusese pe urma noastră. Aici mai contribuiau şi vecinii care ne-au furat tot ce mai aveam şi dând informaţii urmăritorilor, aveau interes să scape de noi. Dar eu n-am ieşit din cocina de porci unde am stat 2 săptămâni, decât atunci când am auzit clopotul catedralei din Cernăuţi. Rămăsesem într-un costum de haine ponosit, fără lenjerie, fără bani, dar fericit.

Imediat după trupele române au sosit şi fondiştii noştri de la Dorna. Abia m-au recunoscut. Aşa eram de slab. Am activat la reaşezarea birourilor, la strângerea mobilierului Fondului Bisericesc răspândit în tot Cernăuţul şi după ce totul a fost restabilit, am plecat la campania pentru revizuirea amenajamentului în ocolul silvic Putna unde trebuia făcut încă de anul trecut. Dar de astă dată făceam amenajarea fără nemţi. Dacă treaba încă mergea foarte bine se datoreşte faptului că în fruntea secţiei încă mai era bătrânul părinte şi ocrotitor al pădurilor Franz Czech. El se refugiase de la Cernăuţi numai cu rucsacul pe spinare la 74 de ani. In Germania nu se putea duce că era chiar ceh aşa cum îi era şi numele. De stat pe loc tot nu-i convenea că ura pe invadatori. Apoi frumoasele păduri de molid în majoritatea lor erau dincolo în sud. Si dacă avea bergstocul în mână şi rucsacul în spinare în pădurea seculară, ce-i mai păsa ? ... Imi povestea el că în tinereţe se înfunda într-un ocol silvic din cele mai mici de 3-4 mii de hectare şi nu mai vedea oraşul decât după ce avea toate lucrările terminate care durau 3-4 luni. Făcea el singur toate măsurătorile de amenajare definitivă, descrierea arboretelor, raportarea, reducerea la orizont, cluparea, el şi câţiva figuranţi. După cât l-am cunoscut, în ce priveşte cinstea şi corectitudinea îi erau în sânge. A lua bacşiş era un lucru degradant şi demn de dispreţ. A lucra cinstit, a-ţi face datoria, a fi harnic, e ceea ce putea fi mai frumos şi mai lăudabil. De aceea nu se împăca de loc cu subalternii chiulangii.

http://www.itcnet.ro/history/archive/mi2000/current11/mi25.htm

Vrednice de amintit mai sunt: biserica de la Zaharesti, ctitorie din vremea lui Petru Rares, a unuia din credinciosii sai boieri, Hâra. Nicoara Hâra îsi înmormânteaza acolo la 1542 pe maica-sa Marena. Apoi biserica din 1714 de la Ilisesti, cu urmatoarea inscriptie ctitoriceasca în româneste: "Cu vrearea tatalui si cu agiutoriul fiiului si cu savârsirea sfântului duh ziditu-s-a aceasta sfânta si de viata datatoare manastire de dmlui Ionasco Isacescul bav vel medelnicer cu giupaneasa dmsale Alicsandra va dni Io Niculai Alexandru Voevod, leat 7222 iuni 20". Apoi schitul din 1765 de la Crisceatec, asezat ca o sentinela de paza pe malul înalt si prapastios al Nistrului. Si, în sfârsit, biserica de la Horecea, de lânga Cernauti, a carei ultima refacere de prin mijlocul veacului al 18-lea poarta si în zugraveala dinlauntru si în formele-i din afara vadite semne de darnicie a evlaviei rusesti. Nu se cade a fi uitata nici biserica de lemn a lui Ioan Teodor Calimah, domn al Moldovei în 1758, care se afla acuma în Ciumârna, unde a fost stramutata din Câmpulung, locul de nastere al ctitorului ei, împinsa fiind de pe locu-i, modesta cum era, de noua si marea biserica de acum de zid a Sfântului Nicolae.

http://biserica.org/WhosWho/DTR/C/AlexiuComorosan.html

DICŢIONARUL TEOLOGILOR ROMÂNI
COMOROŞAN ALEXIU,  profesor de teologie

N. 1842, în Comănesti, jud. Suceava, decedat în nov. 1881, în Cernăuţi. 

Liceul în Suceava, apoi Institutul teologic din Cernăuţii (1860-1964), studii de specializare în Teologie şi Filosofie la Viena (1867- 1868), 

Preot paroh în Horecea Cernăuţi, şi catehet la Şcoala de cântăreţi de acolo (1864 - 1867), 

Paroh în Bilca-Suceava (1868-1871), profesor la Liceul ortodox din Suceava (1871-1873), 

Duhovnic la Seminarul (internatul) clerical din Cernăuţi (1873-1874), profesor suplinitor la catedra de Dogmatică de la Institutul teologic din Cernăuţi (1874 -1875), 

După înfiinţarea Universităţii din Cernăuţi (1875), devine profesor extraordinar (1875), apoi titular (1878), la catedra de Dogmatică a Facultăţii de Teologie, decan al Facultăţii (1890-1881)

